
Молодой человек, пробившись сквозь стоящих перед ним охранников, бросился прямо из
комнаты.

Он бежал по длинному коридору, шипя, как маньяк: — Я же говорил вам всем, выпустите меня,
выпустите меня.

Юноша спотыкался, раздирая еще не зажившие раны.

Кровь начала просачиваться из-под его длинной льняной рубашки.

По пути он перебил всех, кто попадался ему на пути.

Только когда он проходил мимо Фан Хао, зрачки мужчины открылись, и он споткнулся, упав на
землю.

Фан Хао хотел пойти вперед, чтобы помочь, но его остановил Ань Цзя и закрыл собой.

Без сил молодой человек посмотрел на Фан Хао и сказал: — Они арестовывают нас, эти
сумасшедшие, уходите отсюда и прячьтесь…

— Кого ты имеешь в виду под ними? — спросил Фан Хао вслед за ним.

— Их, убирайтесь отсюда, это сумасшедшие, они убивают людей, убивают людей, — мужчина
говорил бессвязно.

В глазах Фан Хао появился страх, когда он спросил, кто это.

— Кто они такие? Поймали вас всех и о чем спрашивают?

Все еще в панике, глаза мужчины начали дрейфовать, и он настороженно огляделся по
сторонам.

Под дыханием он повторял слова: — Убирайтесь отсюда, это демоны и безумцы.

В этот момент охранники, стоявшие сзади, тоже бросились к нему.

Они подняли мужчину с пола и отвели его обратно в комнату, где он находился.

Толпа зрителей быстро рассеялась, так как охранники прогнали их.



Набережная тоже затихла.

Остались только Фан Хао Ань цзя и старая жрица.

— Что случилось с тем человеком? — спросил Фан Хао у старой жрицы.

Старая жрица оглядела Фан Хао и медленно ответила: — Пациент, присланный особняком
городского лорда, похоже, был вовлечен в какой-то инцидент с травмой, я не уверена в
деталях, храм отвечает только за его спасение и лечение.

— Значит, его жизни ничего не угрожает? — Фан Хао последовал за старухой и подошёл к
входу.

— Его жизни ничего не угрожает, он просто раздражен и ему нужно время, чтобы прийти в
себя, — сказала старая корона.

Фан Хао слегка кивнул и не стал продолжать разговор.

Прошлой ночью он видел пять трупов, поэтому, возможно, знал о них немного больше, чем
старая корона.

Это были не раны, а кто-то захватывал путников, пытал и убивал их.

Крона организовала несколько вспомогательных ритуалов.

Она повела Фан Хао на экскурсию по храму.

Вскоре после этого прислали номера и фасоны одежды храма.

Костюмы храма, которые все имели фиксированные религиозные узоры, не подпадали под
категорию чертежей оборудования.

Они не могли быть изготовлены массово, и над ними должны были работать портные.

.  .  .

Покидая храм, было уже три часа дня.

Фан Хао подстригся и прошелся по нескольким другим торговым улицам.



Он посмотрел, нет ли магазинов, выставленных на продажу, и выяснил, в каких из них дела
идут лучше.

Когда он закончил ходить по магазинам, уже стемнело.

Ань почувствовала, что еда в общежитии невкусная, поэтому они сразу пошли в таверну.

Когда они толкнули открытую дверь таверны, до них донесся шум.

Фан Хао сел за стойку бара.

Хозяин таверны тоже подошел: — Давно здесь не был.

Казалось, хозяин все еще помнил Фан Хао.

— Я просто иногда прихожу сюда, чтобы улучшить качество еды, — с улыбкой ответил Фан Хао.

О его новом прибытии в Ликсис Сити не было сказано ни слова.

— Что ты планируешь есть сегодня? — босс вытер руки тряпкой.

Фан Хао посмотрел на Ань Цзя: — Давай посмотрим, что ты хочешь съесть, не заказывай
слишком много.

Ань Цзя приказала, а Фан Хао посмотрел на доску объявлений сбоку.

Доска объявлений в таверне.

Это всегда был важный канал для получения карт.

Все вознаграждения на доске объявлений касались пустяковых дел в городе.

Напротив, внимание Фан Хао привлекли две одностраничные карты.

[Карта: Лагерь горных разбойников] [Карта: Хаотический каменный лес].

Фан Хао небрежно выбрал их и сразу же проверил.

[Карта: Лагерь горных разбойников / Хаотический каменный лес].



[Категория: Одностраничная карта].

[Описание: Карта, составленная странствующим торговцем, на которой отмечен маршрут и
местность неизвестных руин].

Ни в одной из этих карт нет ничего особенного.

Одностраничные карты с записанными местами.

— Босс, я возьму эти две карты, — сказал Фан Хао боссу.

Босс был занят в стороне, просто смотрел назад и кивал головой.

Сигнализируя Фан Хао, чтобы он сам убрал их.

Фан Хао сразу же снял две карты станций и убрал их в рюкзак.

Когда он вернётся, то с помощью Книги Владык включит их.

Вскоре после этого.

Пиво и заказанный ужин также были принесены.

Дуэт болтал, уничтожая свою еду.

Бах!

В этот момент дверь в зал таверны с силой толкнули.

Вошли несколько крепких мужчин.

Шумная таверна мгновенно затихла.

Мужчины стояли у двери и осматривались.

Наконец, их взгляд упал на место в углу таверны.

Они шагнули вперед и



Из-под стола они подняли худого чернокожего мужчину.

— Лай, босс Лай Дог, что привело вас всех сюда? — худой чернокожий человек заискивающе
улыбнулся, его глаза забегали.

Щелк!

Грузный мужчина, известный как Босс Лай Дог, ударил его фонарем по лицу и сказал: —
Прекрати это гребаное дерьмо, босс спросил, когда ты вернешь долг.

— Еще несколько дней, просто дайте мне отсрочку на несколько дней, и деньги будут у меня в
мгновение ока, — сказал худой черный мужчина, закрывая лицо.

— Тебе дали достаточно времени, босс уже сказал, что если ты не расплатишься сегодня, то
сначала сломаешь себе ноги в качестве процентов, — Лай Дог сказал холодным голосом.

— Нет, нет, босс, дайте мне еще два дня, я точно смогу получить деньги, — мужчина опустился
на колени прямо на землю и громко умолял обойти его.

Лай Дог, очевидно, услышал его оправдания, поднялся и направился к выходу.

В таверне стояла тишина.

Слышны были только мольбы о пощаде и волочение по полу, опрокидывающее столы и стулья.

Только когда грузные мужчины ушли вместе с худым чернокожим мужчиной, в таверне
возобновилась суета.

Все пили, как ни в чем не бывало, и хвастались.

Хозяин вытер руки, возвращаясь к стойке.

— Что только что произошло? — Фан Хао понизил голос и спросил босса.

Взгляд босса все еще смотрел на дверь: — Этот парень хорош в азартных играх, но очень
удачлив, каждый раз, когда он возвращается из поездки за город, он может подобрать
драгоценный камень хорошего размера, продать его в ювелирную лавку, а затем взять эти
деньги для азартных игр.

— Подобрать драгоценный камень? Где ты его подобрал? — Фан Хао был ошеломлён тем, что
он всё ещё мог подбирать драгоценные камни.



— Если бы я знал, где их можно взять, я бы не стал открывать эту таверну и каждый день
ездить за город за драгоценными камнями.

Хозяин налил вина любителю выпить на стороне и продолжил: — Не верьте мне, это правда, он
не раз показывал свой самоцвет из таверны, он такой большой и завернут в маленький
коричневый кожаный мешочек, — босс жестом описал размер драгоценности.

Услышав описание начальника, глаза Фан Хао мгновенно сузились, так как ему в голову
пришла одна мысль.

— Значит, он не смог достать драгоценный камень недавно и не смог выплатить свой игорный
долг, верно? — снова уточнил Фан Хао.

— Похоже, он не сможет сохранить одну из своих ног.

Босс кивнул головой, ещё больше уверившись в мыслях Фан Хао.

Соединив все детали, нетрудно было понять, откуда игрок взял свой драгоценный камень.

— Просто забери его, неужели в городе нет никого, кто мог бы о нем позаботиться? Я вижу,
что охрана здесь очень хорошая, — продолжал спрашивать Фан Хао.

— Те люди только что были людьми Рейли, кто осмелится позаботиться о них, кроме того, нет
никакого способа позаботиться о них, даже если они задолжали деньги, — босс вытер стол.

— Рейли очень могущественный?

— Босс Рейли — босс подземного района Ликсис Сити, с ним нельзя связываться, — босс
наклонился ближе и мягко предупредил.

— О, — согласился Фан Хао.

Съев свой ужин, дуэт собрал еще еды для Димитрия.

Покидая таверну, небо уже немного потемнело.

Пешеходов на улицах тоже становилось все меньше.

Они шли по дороге в сторону трактира.



Мимо медленно проехал конный экипаж.

В тот момент, когда они пересеклись, вид водителя заставил Фан Хао слегка нахмуриться.

Капитан стражи дворца городского правителя.

Именно он взял Ребекку, чтобы осмотреть труп прошлой ночью.

— Следуй за каретой и посмотри, куда она направляется.

Ань Цзя кивнула и поспешила в направлении кареты.

Это была центральная улица города, и карета ехала не слишком быстро, поэтому следовать за
ней было несложно.
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